
Escritório Emissor/Issuing office:
TAP INTERNET SALES ARGENTINA, AEROPORTO DE
BUENOS AIRES, RESERVAS@TAP.PT, BUENOS AIRES
Telefone / Telephone: +351 707205700
Data / Date: 20Nov2025

Passageiro / Passenger: Camocardi Susanamariamrs
(ADT)
Código de reserva / Booking ref: YLEDQU
Número do Bilhete / Ticket number: 047 2196865056

_

RECIBO DE BILHETE ELETRÓNICO / ELECTRONIC TICKET RECEIPT
No check-in, tem que mostrar uma identificação com fotografia.
At check-in, you must show a photo ID.
_

Voo
Flight

Para
To

Partida
Departure

Chegada
Arrival

Fecho check-in /
Last check-in

De
From

PORTO FRANCISCO SA
CARNEIRO

LISBON AIRPORT
Terminal / Terminal: 1

TP1923 10:00
02Apr2026

11:00
02Apr2026

09:15

Classe
Class: DISCOUNT, U

Operado por
Operated by: TAP PORTUGAL
Comercializado por
Marketed by: TAP PORTUGAL
Reserva
Booking status (1): OK

Bagagem
Baggage (4): 0PC

Duração / Duration: 01:00Base Tarifa
Fare basis: UF0DSC05
_
LISBON AIRPORT
Terminal / Terminal: 1

SEVILLA SEVILLA AIRPORT TP1104 12:55
02Apr2026

15:00
02Apr2026

11:55

Classe
Class: DISCOUNT, U

Operado por
Operated by: PORTUGALIA
Comercializado por
Marketed by: TAP PORTUGAL
Reserva
Booking status (1): OK

Bagagem
Baggage (4): 0PC

Duração / Duration: 01:05Base Tarifa
Fare basis: UF0DSC05
_
(1) OK = Confirm / (1) OK = Confirm (2) NVB = Inválido antes de / Not valid before (3) NVA = Inválido depois de / Not valid after (4) Cada
passageiro pode registar, sem custo adicional, uma quantidade específica de bagagem, como indicado acima na coluna bagagem. Cada peça de
bagagem não pode exceder 23 quilos / Each passenger can check in a specific amount of baggage at no extra cost as indicated above in the column
baggage. Each piece of baggage may not exceed 23 kilos.

OBSERVAÇÕES DE BILHETE ELETRÔNICO
ELECTRONIC TICKET REMARKS
Para voos agendados entre a meia-noite e as 03h00, deverá comparecer no aeroporto no dia anterior à data da sua viagem.

For flights scheduled between midnight and 03:00 am, you must go to the airport the day before your travel date.

Política de Bagagem / Baggage Policy

OPOSVQ

Para informações sobre a política de bagagem, por favor, entre em contato com o seu agente. / For Baggage Policy, Please Contact Your Agent
Bagagem de mão: / CARRY-ON BAG:

Sem custos adicionais / Free1PC CARRY10KG 22LB 55L X 40W X 25HOPOLIS: MAX



Sem custos adicionais / Free1PC CARRY10KG 22LB 55L X 40W X 25HLISSVQ: MAX
LB = Peso em libras, KG = Peso em Kilos, IN = Comprimento em polegadas, CM = Comprimento em centímetros
LB = Weight In Pounds, KG = Weight In Kilos, LI = Linear Inches, LCM = Linear Centimeters, MAX = Maximum Allowed, PC = Number of Pieces
A franquia de bagagem e encargos são fornecidos apenas para informação. Descontos adicionais podem ser aplicados dependendo da antecedência das
compras ou de fatores especiais de viagem, como categoria de programa de fidelidade, militares, cartão de crédito utilizado, compra antecipada na
Internet, etc. Atenção, os dados sobre a bagagem de mão não estão atualmente disponíveis.
Baggage allowance and charges are provided for information only. Additional discounts may apply depending on advance purchase or Flyer-specific
factors (e.g. Frequent flyer status, military, Credit card used for purchase, early purchase over the internet, etc.) Most carriers' e-tickets have expiration
dates and conditions of use. Check the carrier's fare rules for more information.
_

DETALHES DE PAGAMENTO / PAYMENT
DETAILS

DETALHES DE TARIFA / FARE DETAILS

Cálculo da Tarifa
Fare Calculation: OPO TP X/LIS TP SVQ Q OPOSVQ11.66
80.50NUC92.16END ROE0.857101

Tarifa / Fare: EUR 79.00

Forma de pagamento / Form of payment: WB
Endossos / Endorsements: FARE RESTR APPLY/NON REF

Tarifa Equivalente / Fare equivalent: USD 92.00
Taxas / Taxes: USD 4.60J9

USD 8.20PT
USD 27.80YP

Sobretaxas Cobradas Pela Companhia
Aérea / Carrier Imposed Fees:

USD 2.30YQ
USD 31.30YQ

Valor Total / Total Amount: USD 166.20

__
_

O transporte de certos materiais perigosos, como aerossóis, fogos de artifício, e líquidos inflamáveis, a bordo da aeronave é proibido. Se você tem
dúvidas com estas restrições, pode obter mais informações junto da companhia aérea.
The carriage of certain hazardous materials, like aerosols, fireworks, and flammable liquids, aboard the aircraft is forbidden. If you do not understand
these restrictions, further information may be obtained from your airline.
_

AVISOS LEGAIS E AVISOS PARA PASSAGEIROS / LEGAL AND PASSENGER
NOTICES
_

A responsabilidade das transportadoras aEreas comunitArias relativamente aos passageiros e bagagens E regulada pela ConvencAo de Montreal de 28 de Maio 1999 e
pelo Regulamento (CE) nº2027/97, de 9 de Outubro, alterado pelo Regulamento (CE) nº889/2002, de 13 de Maio. Em caso de morte ou lesao corporal de um passageiro,
a transportadora nao podera excluir ou limitar a sua responsabilidade ate aos 100.000 Direitos de Saque Especiais (DSE) mas podera, para os danos superiores a esse
montante, contestar um pedido de indemnizacAo se provar que nao houve negligencia nem qualquer outra forma de culpa da sua parte. A bagagem do passageiro nao
podera conter artigos perigosos. Podera obter informacoes mais detalhadas junto da transportadora ou em https://www.flytap.com/transport-conditions
Carriage and other services provided by the carrier are subject to conditions of carriage, which are hereby incorporated by reference. These conditions may be obtained
from the issuing carrier. The itinerary/receipt constitutes the passenger ticket for the purposes of article 3 of the Warsaw convention, except where the carrier delivers to the
passenger another document complying with the requirements of article 3. Passengers on a journey involving an ultimate destination or a stop in a country other than the
country of departure are advised that international treaties known as the montreal convention, or its predecessor, the warsaw convention, including its amendments (the
warsaw convention system), may apply to the entire journey, including any portion thereof within a country. For such passengers, the applicable treaty, including special
contracts of carriage embodied in any applicable tariffs, governs and may limit the liability of the carrier. These conventions govern and may limit the liability of air carriers
for death or bodily injury or loss of or damage to baggage, and for delay.
https://www.flytap.com/transport-conditions

BILHETE ELETRÓNICO / ELECTRONIC TICKET
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	TKT 0472196865056

